
黄漠奇闻

稻垣足穗

———幻想曲———

沙漠里埋藏着很多不可思议的事

———阿拉伯人语

一个炎热的下午，A君———最近从阿拉伯旅行回来的我这位

爱幻想的朋友———身穿蜥蜴色西服，胸前佩戴着一大颗璀璨的红

宝石，坐在藤椅上。他朝一只古色香、形状别致的石质烟斗（他

说是从那边带回来的，十分像出现在阿拉伯帐篷这一舞台上的人

物所使用所使用的那种）里塞着好闻的烟末儿，噗地喷出一口淡

紫色的烟，开始叙述下面这个故事。

一

火红的太阳从沙漠中升起，又红彤彤地坠落到沙漠中去。风

刮出一座小沙山，又把它抚平，呼啸而过。它娓娓道出很多从遥

远的世界带来的故事，人们却听不懂。这里只孤单地笼罩着死一

般的无语的寂寥。巴勃昆德城就座落在这样一片沙漠中间。此城

听说乃是模仿神都萨达斯利昂建的，围绕王宫，由蜘蛛网一般井
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然有序的六角形道路所组成；中心耸立着一排矛状尘塔的王宫自

不用说，像巴比伦的几何图案一样，为了突出造型美，设计时尽

量多使用直线的房屋也好，铺在道路上的石板也好，还有那环绕

着这座大都市的高耸的城墙也好，都是用耀眼的纯白色大理石砌

成的。每个十字路口都摆有装饰着几尊神像的大水盆。不停地往

上喷着的水，在半空中划出小小的彩虹。周围是红艳艳的夹竹桃

花，色彩鲜艳地盛开着。下边簇拥着头上常年缠着青布的市民，

从遥远的各国结队而来的客商，用梦幻般的眼神东张西望，手牵

高高地摞着商品的骆驼，从当中穿过。身穿薄衫的妇女，肩上扛

了瓮，唱着歌从摆满毛皮、丝绸、宝石饰物、刺绣和香料的店铺

前走过。在一低头就几乎能照见脸的光滑的石板地上，贵族乘坐

的马车发出嘎啦嘎啦的声音。沉入沙漠尽头的落日把整条街渲染

得火红火红的，紫色的夜幕静静地降下来，家家户户的窗口弥漫

着像花儿一般馥郁的灯影。灯光投射着夹竹桃，映照在水盆上，

使这里又增添了一层情趣。人们聚集在左近，打扑克牌啦，喝着

浓厚的巴希酒啦，热热闹闹地奏起六弦琴啦，有说有笑地玩耍到

午夜⋯⋯

沙漠那红色云翼和黑黝黝的龙卷沙似乎只绕开这里。人们既

不用害怕遭到狮子的袭击，也不用担心会受到未开化民族的威

胁。这座大理石城是不折不扣的乐园。所以，也难怪从远方踏着

沙前来的旅人从丘陵上俯视到就像传闻中那般美丽的巴勃昆德，

会惊讶地睁大眼睛，以为自己身临仙境。然后，当他钻过城门，

认清这是座实实的城市，并不是梦幻时，就皱起眉头，茫然纳闷

半晌：靠人为怎么能设计出如此的布局呢？他这么怀疑，令人觉

得有道理。相同的，让骆驼在城门休息的商队中的一名，也趁着

不见卫兵踪影的当儿小声儿说：“众神为啥准许凡人之王享受这

般荣华呢？据说国王非常慈悲英明，就是不肯祭祀那颗最可怕的
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星星。可是，星星为啥又不惩罚国王呢？”他这么说，也是理所

当然的。但是，不拘怎样赞颂抑或疑讶，白色的巴勃昆德依旧宛

若神都一样超然地灼灼生辉。市面日渐繁华，王威蒸蒸日上，都

城中央，塔，望楼和拱顶栉比鳞次，较之周围的街道还要灿烂白

净。上端，一面藏青地上印着一牙灿烂的金色新月的旗帜，迎着

沙漠的风哗啦啦地飘舞。着红衣、缠蓝头巾的行商坐在骆驼背

上，经过一程又一程漫长的沙漠之旅，由四面八方成群结队地聚

拢到这座宏伟善美的“憧憬之都。”

二

但说住在这座壮丽无比、汇大自然所蕴蓄之美于一身、且添

加人类头脑中的所有智慧与才能建成的京都王宫中的这位国王，

确实关怀市民，为京城着想；并且文武双全，可是正如人们在城

外所议论的那样，他死活不肯祭祀星星———诸王所无比敬畏、为

了奉迎它而尽守职责的那颗星星———与其这么说，毋宁说就国王

而言，它似乎根本不存在似的。

若干年前，这位国王还不过是个小小的未开化民族的酋长。

他从北方带领一支由三千名骑士构成的精英部队，袭击了当时还

被竹林所环绕的小京都巴勃昆德，一举攻陷王城，闯进广场。王

座一旁立着一尊绿色神像，按规矩，无论是什么样的敌人都必然

会在神像前下跪，回禀这次注定要用旁的神取而代之的缘由，并

郑重地加以安置。而他却仿佛孩子踢球一般把神像从台座上捅下

去，让它摔成三瓣儿。这还不够，他又恶狠狠地外加嘲讽辱骂，

讥笑那尊独目神，并惨悯那位城主竟愚蠢到虔诚地膜拜这么个东

西，说：“正因为总摆弄这么滑稽的玩具，才会消亡在我这样人

的手里！”然而这时，侍从卡诺斯对国王这般过分的行径着实看
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不过去，就跑过来劝阻道：

“陛下，这可使不得！”

“为什么？”

国王怒目而视侍从。

“就算是土块儿塑的，这终归是值得敬重的伊鲁列鲁的像

啊！”

卡诺斯大声不断说下去，国王却进而毫不留情地把破片踹下

石阶，任凭它撞碎在柱脚下！

此刻，一帮蛮悍之徒闯了进来，铠甲和盾牌唏里哗啦乱响，

跟挥舞宝剑的国王一齐戳翻华盖，掀倒椅子，愈益肆虐不已。

⋯⋯

这事是差不多过了七天之后发生的。跟着新都之占领，国王

忙碌了一阵。大致就绪后，他站在大厅里，一面眺望那兰花绚烂

盛开、美不胜收的里院，一面悠闲自在地与参谋武官斯拉戈兰德

聊天。一直侍机等候的侍从，赶着两个人的谈话间歇，提醒国王

留意一下对巴勃昆德进行掠夺的那个夜晚所做了的那桩令人心忡

忡的暴行。

国王朝侍从转过身去，兴致勃勃地反问道。

“伊鲁列鲁到底怎么啦？”

“问题不在于它怎么啦。陛下！”卡诺斯说罢屏住呼息，过后

像是劝说国王一般谆谆告诫道，“陛下啊，陛下以前是位小君主，

所以无关紧要。可是如今已经占领了巴勃昆德，君临本土。万万

不可怠慢了星星。毋庸置疑，正因为众神眷顾陛下，俾能这般轻

而轻易地攻下这座城池。自然，这靠的明明是陛下无与伦比的策

略与勇敢的骑兵队的功藉，但除此而外诸神的庇护也是不可否认

的事实。这难道不是由于星星特地遴选了陛下吗，要不又是什么

呢？伊鲁列鲁就算并非我等所信奉之神明，可是我等也有必要给
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以适当的礼遇。在这种情况下，别的国王都照例设新祭坛，与自

己的星星一道祭祀。”

卡诺斯还想继续说下去，国王却和斯拉戈兰德面面相觑，笑

起来了。

“塞姆的部下中还有这样的傻瓜吗！说什么借助星星的力量

夺取了城市？卡诺斯，不许胡诌！朕之所以能攻陷城池，就是因

为排除迷信，下功夫钻研战术的缘故。反之，倘若相信了你所说

的星星这么个破烂，而在招谣撞骗的祭司身上滥用国赀，那才将

是失去城池的祸根呢，对不对？卡诺斯！以前你可没说过这种

话。你就照原先那样的朕身边，在筑城和市政方面多出良策就成

了。已到这般地步，还谈什么星星的事。⋯⋯到底怎么啦？你是

群臣当中最年长的。难道是这个缘故呢？要么就是因为朕过于神

速地把此城夺下，以至于你的脑袋出了毛病不成？喏，瞧瞧排列

在这里的人们。大家都多么年轻啊！梭标和盾闪闪生辉，比太空

中的星辰还耀眼！我等不必杞忧！只不过一切都曾按计划进展就

是了，大家在那间地下室里商椎最后作战方针时，你不是曾砰地

拍了一下石桌，目光炯炯地说：‘陛下，这么一来，半夜里就能

攻陷巴勃昆德啦！’现在，大功告成。那里是什么奇迹！无论是

谁，要是事情办得过于称心如意，就会这么想。可是，这是容易

受骗的人类给自己的心施的催眠术而已。神也罢，星星也罢，全

都是骗术！莫非是星星使我等占领了巴勃昆德吗？对，星星就在

座。这儿也有，那儿也有，这不也是其中的一颗吗？”

这次国王反过把卡诺斯教训了一顿，指尖对准大厅里的部下

那一张张的面孔，最终竟戳到卡诺斯的鼻子尖儿上，大笑起来。

“陛下鉴察！”侍从仍旧一本正经地苦苦哀求，“陛下英明，

该会发觉臣等即便是杞忧，有时也包含一定真理。诚然，至于星

星，过去臣从未提过只字。然而，臣并非对星星一无所知。伊萨
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拉乃一小城，那可比是陛下修业的时代。当时———不，今后我等

对筑城、战术和政治研究也仍将不懈怠。可是陛下！星星毕竟将

这座兰花盛开的美丽的巴勃昆德城赐予了陛下。假若陛下往后置

星于不顾，诸神恐不会给予宽恕。为了陛下并为了这座新城永远

繁荣晶盛，臣大胆进言：智能无尚的星星，左右着万国之兴亡。

任何国家都把祭星当作头等大事。万一因为无比英明的陛下，忽

略了这桩最平凡之举而掉失好不容易到手的绮丽的巴勃昆德，那

样的愚行岂不叫人遗憾。不论是康族还是狮群，在陛下的军队面

前均皆就范；如此复杂的外交，陛下的大臣也能应付自如。然而

陛下！只有天上的星星是人力所无可奈何的。大国由于星星的缘

故而致消灭的前车之鉴，不是比比皆是吗？”

汗水像瀑布一样沿着卡诺斯的额头淌下来。

“什么？由于星星的原因而亡国的前车之鉴？”

国王笑呵呵地点着头，好像忽然有所憬悟似的，皱起眉反问

了一句。

“就象陛下所说的那样。———卡尔达特曾是个无与伦比的强

国。国王宛若神明，倍受人们尊崇，京都繁荣，一如神国。但是

正由于没有祭祀星星，非旦如此，还杀掉了星辰的祭司长，因而

触怒了众神。那座大城市一夜之间就陷到地底下去了。”

“不，这并不能说是神造成的。据学者说，有的是因为地底

下空了，引起塌方。据说空荡荡的哈罗旷野上。三天之内就出现

了一座喷火山。”

“那么，漂亮的蛇纹岩砌成的首都塞克呢？听说由于同样的

原因，被惊涛骇浪冲走了，而今荡然无存。除却星星，谁这么神

通广大呢？”

“不，就连这个，”国王安祥的口气说，“也许也是由于海底

塌方引起来的呢。并不限于京城，就连棵树也没有的杨河下游的
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荒地，不也变成海了吗？这绝对是自然发生的事，没什么可奇怪

的。”

“可是陛下！听说那时不知打哪儿发出了一阵令人毛骨悚然

的笑声。这不就是随心所欲地摆布地上荣枯的星星，在嘲笑人类

那到头来只是一场空的努力吗！”

卡诺斯的声音发抖了。

“朕从未听说，所以不明真相。然而，恐怕是把土崩或流涛

的声音误听成那般了吧？这类事是普通的。学者也这么说。那些

星辰的祭司和巫女四处散布虚无缥缈的事，蛊惑人心：什么天空

裂成两瓣儿啦，什么平空竖起了一根深蓝色的火柱啦。朕偏更相

信学者。只要他们口中说的事情，都能让你真实地看到。告诉人

们如何制造那多么锐利的剑尖也刺不透的盾，教给大家如何砌起

那无论怎样也攀登不上去的城墙。———不错，卡尔达特和塞克兴

许是像你所说的那样，因为星星的缘故而灭亡的。可是对朕来

说，把这解释为是因为大自然所为则更合情理一些 。见仁见智

嘛。说起来，朕收藏着一颗祖传的宝石，传说能放出七彩缤纷的

光，但是朕却从没见过这样的光。那想必是北方蛮族的信念，这

个世界上没有比太阳和月亮只从东边升起来一事更不可思议的

了。其他的都是人们随便创造的。七色的钻石也罢，任何剑都刺

不穿的铠甲也罢，都能凭着我们的努力创造出来。就连阿门泰普

大王那座一年四季春光明媚的乐园也修筑得成。可是，我们不可

忘记非常事态。你提醒朕的其实就是这一点吧。对，朕不想受这

种迷信和荒唐的礼仪的干扰，而只想创建真正的文化。哪有闲暇

去杀无辜的孩子和牲口用来祭献什么星星，朕更希望致力于把巴

勃昆德建成一座学术、工艺兼备的美丽的京城！”

国王和卡诺斯的对话最终进展到这方面了，周围的人们也逐

渐聚过来，各个怀着兴致勃勃的神情来回打量这两个人的脸。也
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有人对侍从的罗嗦感到忧心，但是国王脸上却仍旧泛着满意的笑

容。谈话停顿了片刻，大家屏住了气。可是，卡诺斯又说起车轱

辘话来了。

“陛下！然而陛下所说的每一件事，全都是由星星支配的。”

“不错！”国王点了点头，“不过，朕只有看见了才能相信。

你有神或星星果真存在的真凭实据吗？”

“的确有的！”

卡诺斯深深颔首。

“什么？有吗？”

国王目光炯炯。大家愈发凑近了。

“不久前！”卡诺斯了口气，“不久前，小人在伊萨拉城从南

方来的星辰的祭司嘴里听到这么个事情。”卡诺斯咽了口唾沫，

继续说下去，“泽利康王在城门前把自己的王冠奉献给了星星。

于是，星星予以赞许。祭司说，那里，卫兵们警备森严，连只小

狗都不见踪影，可是不知什么时候那顶镶嵌着宝石的黄金王冠就

仿佛一缕烟似的消失了。”

“莫非说是星星给取走了吗？”

“是的。谁能把这样不可思议的事解释为人力做出来的呢？”

“胡说八道！”国王环顾众臣，笑了起来，“是哪个孩子或是

什么人给拿走的吧？”

“哪的话，陛下！”卡诺斯用夸张的行动予以否定，“任何人

也骗不过星辰祭司的眼睛。”

国王冷冷地说：

“是吗？其它还有什么样的事情？”

“从摩比沙漠来的阿拉伯人谈及过神都的事。”

“神都？”

国王反问道。

013 日本短篇小说



“是的。这片沙漠的北边的尽头，耸立着未知有多么高的峭

壁，如同屏风一般连成一片。”

国王用挖苦的口气插进了一句：

“你瞧见了吗？”

“没有，小人未曾瞧见。然而据目击者说，如果仰望那高高

耸立在蓝天中的红岩顶巅，就不由得眼花了。并且，还没有人爬

到上面去过。”

“嗯，你是指顶巅上有着银色沙漠的那堵波尔塔尼兹墙吧？”

国王接过话茬儿来，这次并且略微点了点头。

“是的。那个人攀登波尔塔尼兹墙去拿白石。他见好就收，

准备回去却心血来潮，想瞧瞧顶巅，就接着攀登陡立的峭壁，并

隔着挨近顶巅的一道岩石缝隙偷偷地朝那边望去。陛下！听说确

实有一片一望无际的银色沙原在那儿蔓延着，在阳光下辉耀着。

当中间儿是奇妙绮丽的大理石市街，装饰成蛛网状的拱顶和尖

塔，灿烂夺目熠熠生辉⋯⋯”

“那么⋯⋯”国王似乎等着听下文似的探过身来，问道，“但

又如何能知道那就是神都呢？”

“据说，当那洁白的光辉映入他的眼帘时，一股不同寻常的

崇高敬畏之感穿过全身。他补充说，市中心有一面细长的三角

旗，蓝地上浮现着月牙儿。即便没有风，却刷刷地飘扬着。陛

下！星辰的祭司闻听此言，就去查阅那部由身穿紫袍、手持铁笔

的人写下《多多诺书》，曾经那是无比高崇的神明之一、庇佑世

上的一切美好与荣华的辛神的旗幡：白色大理石的京城，无疑就

是当今六千年前马那·尤德苏·沙依入睡时，由围拢在贝加纳的众

神所建的萨达斯利昂都。的确，那个阿拉伯人隔着岩石缝隙出神

地眺望市街那难以言传的美。初看到那面蓝旗，就情不自禁地像

朝拜一样把额头贴在岩石上了。”
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“唔，月牙儿形的旗子和大理石京城⋯⋯”国王好像在喃喃

地自言自语，过后，又带着几分热忱反问道，“那么，他为什么

没有到那儿去呢？”

“那是令人惶恐的事，”因为国王为之动容，卡诺斯受到鼓舞

就说，“凡人是不许靠近神都的。听说他刚掉转脚后跟，就像坠

落下去似的，早就来到峭壁脚下了。”

“是否看到了什么幻景呢？”

国王再次考虑了一下，质问道。

“并非如此，陛下！以沙漠为家的阿拉伯人，如何能被幻景

所蒙骗呢？何况他又是个虔诚的人。听他说话的时候，小人根据

他那发颤的嗓音和炯炯的目光就确定了这一点。而且，陛下！他

就和一般阿位伯人一样，没有任何信仰。”

“好的，清楚啦！”国王改变了态度，打断了他的话，“那么，

现在那个人在哪儿？”

“小人是一个来月以前在伊萨拉的城门外听说的，”卡诺斯略

一沉吟，突然想起来说，“对啦，他说月内要到巴勃昆德去。说

不定今晚他正在凉爽的竹丛背阴儿搭起了帐篷呢。此人满脸胡子

拉碴的，身着件粗纹红袍。身材高大，三十来岁。名字也许叫乌

古诺。他的帐篷上有着巴希叶图案。只消派上两三个卫兵去找，

差不多很快就能找到的。”

这事倒颇使国王关注，卡诺斯就鼓起勇气接着说下去。然而

看来国王只是交抱着胳膊在沉思细想。难道作为唯物主义者的国

王，听了这些话对自己的信念产生了疑感吗？不是这样的。这

时，国王内心深处萌发了一种更鲁莽的企图；去造星星的反。不

久，塞姆王开口了，他对卡诺斯以及并排坐着的大臣将军们表示

了以下的决心。

“朕也要修建这样一座大理石京城！”
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这是第一句话。

并且，把那面所谓辛神的新月旗定为巴勃昆德的国旗！”

听了这话，在座的人们相互面面相觑。他们人人都是无比精

悍的北方流星王的部下，从来将生死大事看作儿戏，可是，又统

统保持着本民族的习惯。而今从国王的嘴里表露出要凭着人力筑

造一座神都的企图，还要把神旗当作本国国旗，这岂不是极度非

分的亵渎之举吗？人们无言以对，国王而若无其事地说：

“朕最看中的是白色大理石这一点。把街区装饰成蛛网状，

又是多么独具匠心。朕召唤那个阿拉伯人，叫他立刻动工。占领

了美丽的卡西利那沙漠中的绿洲，但不从事这样的工程，可就错

啦。是不是？斯拉戈兰德！在太阳从沙漠中升起或沉落时，那燃

烧般的红彤彤的朱盆和被金色的箭射穿了的云彩，还有那辉映着

拂晓和黄昏时分难以名状的天空的色彩交织出库列娥公主的霓裳

般红紫黄蓝色调绮丽的大理石市街，还有那座在白昼的蔚蓝天空

陪衬之下，鲜明地浮现出来的白都，又是多么壮丽得令人销魂

啊！⋯⋯”

国王在幻想中所陶醉，在回顾着身边的参谋武官，就像朗诵

诗一样接着说下去，接着又用磋商的口气说：

“假设那个男子看到的不是幻景，那么我们也可以能够用自

己的手建造出来。世上竟有着两座如此相同的京城，再也没有比

这更美妙的事啦。到底是众神的萨达斯利昂还是我们的巴勃昆德

壮丽？就任凭沙漠中的旅人公平地去评判吧。喏，朕真是想起了

个愉快的方案。”

国王在大厅里踱来踱去，就仿佛大理石市街的建筑一事使他

高兴得得意忘形，简直难以自持似的。卡诺斯由于自己的一番话

使王宫里出现了意料之外的气氛，弄得束手无策，心神不安，然

而还是鼓足勇气又开口说：
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“陛下！⋯⋯”

“不必再说啦！”兴奋不已的国王随即制止他道，“我们要当

这位神！并且住在大理石的城里。没时间去说废话。骰子已经掷

出点儿来啦！尽早通知市民吧。”

三

国王一意孤行，没有人劝阻得了。原来满街都是庆贺战胜的

凤尾松叶，在将它们清除掉的同时，负责测量的技师在十字路口

竖起三脚架，时而用望远镜窥视，时而拉线，用两脚规丈量起

来。阿拉伯人被召唤到宝座跟前，塞给他一大把黄金。他立刻动

身到沙漠南方去聚集奴隶三万名。从相距不远的科恩山谷里采伐

的白色大理石，日夜由数千头象驮运到巴勃昆德来。城四周的竹

林外面，波浪状的帐篷绵亘着，仿佛一片汪洋大海。锤子与凿子

的声响引起响亮的回音，传到远处的地平线那儿去。赤褐色的老

房子和墙壁早已唏里哗啦地被拆毁，破损了的石板接二连三地揭

掉，取而代之镜面般的白石。王宫那宽敞的圆屋顶下面，很多建

筑家、学者和技师，除了在计算就是在制图造模型，忙忙碌碌地

干着活儿。国王亲自监工，从早到晚，穿梭其间，鼓励他们加劲

儿地干。准备像风似的飞速进展着。市民看了，只有恐惧惊愕而

已。可是发红的陈旧市街迅速地被绚丽夺目的大理石门和塔所取

代，这回他们竟不相信起自己的眼睛来了。并且，新施的是空前

的至仁之王政，没过多久，他们就对拥有这位伟大君主感到幸

运。当然，至于身为凡人居然建造这么一座都城，还有使用新月

旗等事，并不是没有人表示异议。然而，谁能抵得过权势不可一

世的王威呢！国王不顾一切展开工作，赢得人心。其实，国王看

起来不论做什么本事都超绝。人们早就不再把国王和神两相比较
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着来考虑了。大家甚至觉得，只要跟随这位拥有超凡的能力和奇

妙的才干的国王一天，关于星星的种种担忧就都是多余的了。国

王的无神论没多长时间就感化了全体市民。取而代之的是如此的

看法：国王是神一样的人，进而又以为他与神相等，甚至开始觉

得他就是众神中的一尊。期间，空前浩大的工程发展的速度越来

越快。前面虽然没有明细表，只仅仅用了三年两个月即告竣工，

比预定的期限短得多，连国王本人都出乎意料，大吃一惊。

四

那天，国王攀上离市街不远的沙山，回首去看漂亮的市容

时，他双目圆睁，好似是被吸引住了似的。同时，周围的朝臣也

个个瞠目注视，闭都闭不上了，的确，红日正当碧空，阳光映照

下，纯白色圆锥形和孤形，三棱形、方形、圆柱，在那儿的构成

一幅惊人的综合之美，灿烂夺目！特别是突出地耸立在空中的尖

塔上端，在热风中飘扬闪烁的新月旗帜！展现的光景竟这般庄严

端丽，令人疑惑是否为人间所有。然后，发生了何等的奇迹啊！

沙漠里飒飒地掠过一阵罕见的凉风，携带了爽快的骤雨。过了半

晌，雨停了，大理石拱顶和尖塔淋湿后，色彩平添一层光泽，变

得几乎透明了，上端架起一座颜色艳丽的巨型彩虹桥！这副光景

使人觉得那些闻名遐迩、可以体会到神的存在的摩揭巴陀拉的显

圣者，听佛法时感到的喜悦心情大约就是这样的。国王和臣下正

为这情景所陶醉、纹丝儿不动地凝视着时，据说周围早已被夜幕

笼罩了⋯⋯

工程不久将完成的那一天尚且呈现了这一景象，市民起初对

众神所怀有的崇敬畏惧之情，而今自然都倾注到塞姆王一人身上

了。新城的街头巷尾，正是为了一睹人人皆被允许参观的萨达斯
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利昂的布局，而称赞完成这一伟业的国王，群众由远近沙漠蜂拥

而至，挤得水泄不通，简直难动弹，巴勃屁德的城门内外，丝毫

不夸张地筑成一道黑压压的人堤。由小山岗和高窗俯瞰，只见

红、白、黄、蓝、紫，各式各样的衣服混杂在一起，看上去仿若

奇妙的印花布图案。人群在王宫前的广场上前拥后挤，熙熙攘

攘，人声嘈杂，仰望那宛若矛尖一般耸立在空中的高塔，以及那

极为豪华壮丽、镶嵌着金银的曼草图案的雕刻，感到仿佛到了天

堂，令人留连忘返。

就这样，把昼夜编织进去的时光的风车，继而旋转着。然而

王威与京都的隆盛有增无已。完成筑城扫尾工作的同时，好奇的

国王又着手开拓起新计划来了。他决定用红夹竹桃花装典全城，

以便使之与白色大理石的美相得益彰，其实是取得了空前的成

功。差不多这个时期，城里建造了七座大宴会厅，每一座的构造

装饰均别具风韵。黄昏神、沉默神、冒烟神、打猫神、哄狗神、

烧柴神，形形色色、大大小小的数不清神像，被安置在宫廷过

道、阳台、楼梯、大厅、庭园、十字路口、城门两侧，但凡眼睛

触及得到的地方，比比皆是。香油从城里那座俏丽的女神像嘴中

溢出，报着时辰，只需一按旁边的开关，坐在街角的古怪的三眼

神就为娃娃和旅人吐露着香甜的果实。其中一个巨大的还张开双

翅，为骆驼和马不断地喷水，灌满水盆。国王效仿贝加纳的盛

宴，让城里使唤的逾千名的小奴隶身着绣了金丝银丝的紫袍。这

些侍者胸前都用宝石缀出诸神的名字。他们来到国王、大臣和贵

宾跟前，倒着琥珀色的哈弗拉酒，又抽时间喂肉给那些趴在宽阔

的台阶底下的狮子和豹。还走进庭园，抛撒饵食给为数众多的八

哥、鹦鹉、鸽子、斑鸟和孔雀。夜了，所有的大厅和回廊都被灯

火照得通亮辉煌，恰似快要燃烧起来了似的。圆柱和墙壁上的金

银装饰，两重三重地反射着灯火，让整座王宫看上去好似一片火
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海。热热闹闹的笛琴鼓声一直传到街上。也许由于那是从远方接

二连三地传来，弥漫到周围的深紫色空气里去，因此蕴含着难以

形容的妙趣和魅力；灿烂的星座围绕于奇形怪状的拱顶和尖塔林

立的京城上空，使民众在这狂热的巴勃昆德之夜精神振奋，更加

轻松愉快起来，并引诱他们向往那愈益强烈、人间罕见的欢乐。

⋯⋯

五

而今，各国都把艳羡与惊异之情偏偏倾注在巴勃昆德上。一

直以能让太阳坠落而闻名的泽利昆国自不用说，甚至连盘踞在北

方那陡峭险峻、累累岩石的山中，简直弄不明是鬼还是人的狂暴

的基布王麾下之青骑士队，个个眼巴巴伺机等候，以便袭击这座

美丽的都城。但是众间谍也无不相传，巴勃昆德王决没日日夜夜

沉湎于美色宴乐，他手下时常有数万精锐部队，金色的盾和银色

予头熠熠发光，高贵的辛神之旗在飘扬着，防守甚严。听了这个

报告，真是无从动手啊。那么，当他们左思右想：宛若旋风一般

平地而起的这个神奇王朝如何会如此繁荣昌盛，在心怀疑窦的同

时不禁打了个寒噤。因为任凭凡人的本事，不论尽多大力，即便

赋有千载难逢的天才，也难以预料竟能这么万全地持续经营一座

大都市。相形之下，哪怕阿门塔普王朝的鼎盛时期都根本不在话

下；尽管相传他是古往今来无与伦比的伟大帝王。自然，塔普也

是遴选集中大自然与人智之所有精华而建成的京城，但是没过多

久，不就因起内部矛盾而被推翻了吗？可是巴勃昆德却丝毫没有

这样的势头。不用说，国王连沙粒那么小的凡人过错都没犯过，

想必他的确具有神的智慧与能力。其余国家的国王们起初觉得奇

怪，疑东疑西，但最终跟市民一样深信，巴勃昆德唯恐正像人们
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所风传的那样，是一座绝对的神都吧？在这片地上竟有一个这般

奇妙的国家，在我们来说无论怎样也是难以想象的。连那个以大

胆无敌名闻天下的暴君科洛麦也甘拜巴勃昆德的下风，并以与这

高贵卓越的神圣王朝结好为骄傲。除去大量的宝石金锭，还赠送

给塞姆王名叫依库塔莉昂、阿萨莉娅、奥克萨拉的三位舞姬，她

们娇嫩得象蝴蝶，俊美得象红海之贝。而且陪送了众多奴隶，人

们觉得除了巴勃昆德王朝之外，不外乎向任何人进贡。

六

可是此刻一抹不易觉察的恐惧感袭上巴勃昆德市民众的心

头。那是永远对并非注定住在完美境地中的普通人所给予的压

迫。那是普通人在过分和谐的气氛中所感到的倦怠与不安。这种

不易觉察的恐慌感每时每刻都在展开那无形的翅膀，甚至使人产

生本城即将厄运临头的预感。所以，原先随着市街竣工而结束了

的关于王与神之间的疑惑（依旧保留在极少数人内心深处），又

逐渐地像塔拉洞穴中的妖婆之神谕一样，接连不断地袭上人们心

头。都城过于壮丽，另外运气越来越好，蒸蒸日上，便惦念将会

如何了结，遂使这种莫名的不安越发严重起来。“咱们生活在这

么美好的都城里，会不会是违禁之事呢？总感到这么着是不正常

的。咱们只能借助星辰，侍奉神明，反而被授与这样的殊荣，不

对头吧？”当不安变成这般清楚的认识，撩上市民们心头时，国

王心里也浮现出同样的疑惑。

凭借人力，能够把事情做得这样完美吗？过去有过这样的事

儿吗？伊萨拉城也是倾刻之间就攻陷的。甚至那高高的城墙，朕

的下属也像蜘蛛似的轻而易举地翻过去了。以及⋯⋯这是一桩我

不大乐意回忆的事：当朕还是阿基米尼斯王手下任武官的时候，
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一晚朕曾摸黑袭击商队的帐篷，偷过珠宝什么的。那一次朕也信

心十足，即便按照预定的计划完成了，却也大费周折，但把联难

坏了。然而从占领本城以来，所有经过似乎都过于反常。说起

来，在巴勃昆德过完七天后，那晚朕与卡诺斯进行了一番关于星

辰的问答。朕兴之所极，信口开河，但事实怎样呢？不是完全按

照朕所说的推进了吗？就连比朕胡思乱想的还要宏伟壮丽。朕做

所有事从来也没这么容易在完成过。哦，莫非是朕交了好运⋯⋯

要么，莫非是朕打一开始就具有这样的能力，只不过自己不曾感

觉到吗？”

国王浮想联翩，一一列举至今自己亲手完成的种种业绩。国

王就同自己所承认的那样，是个足智多谋的打仗里手，确实说得

上高深莫测。他打过的仗数不胜数，可连一次也没失败过。

“看来联还是过低估了自己的力量。”

瞬间，国王觉得有点儿得意了。然而细细琢磨，他所引为自

豪的只不过是攻陷一座小小的要塞啦，发现伏兵啦，忽然袭击野

营的智慧和本领而已。他以为自己做这此作为应当是出类拔萃

的，他敢断言，自己在这方面的与生俱来的高超本事是其它人也

学不来的。关于有没有能力建设这样一座无比雄伟的大理石都

市，并且治理下去，他不意发现，自己对这个问题上还是不大有

把握。

“可是，”国王重新考虑了一番。“普通人具有不少连自己都

觉察不到的潜在才能。泰普三世也罢，泽利昆王也罢，恐怕最先

也并没想把国家建得那么大。”

国王把这事应用到自己当前的情况上来。但是二者却大相径

庭。然后又把自己老早就知道的一切那些伟大的国王和英雄所完

成的事业———人们赞其为奇迹的种种伟业———拿来与自我的成就

相比，可并没有找到一桩像自己的眼下所从事的这么辉煌。

913日本短篇小说

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com


